
VENTILADOR MINI 
DE TORRE 
IPANEMA
MOD. TF1302TR-L

Lea atentamente este manual antes de utilizar este aparato y 
guárdelo para futuras consultas. Sólo así podrá obtener los mejores 
resultados y la máxima seguridad de uso.  
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LEER ATENTAMENTE ANTES DE INTENTAR MONTAR, 
INSTALAR, USAR O MANTENER EL PRODUCTO DE-
SCRITO. PROTÉJASE A USTED Y A TERCEROS OBE-
DECIENDO TODA LA INFORMACIÓN DE SEGURIDAD. 
¡EL INCUMPLIMIENTO DE LAS INSTRUCCIONES PUEDE 
RESULTAR EN LESIONES PERSONALES Y/O DAÑOS 
MATERIALES!
INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD
1.	 Lea atentamente todas las instrucciones antes de 

utilizar el VENTILADOR.
2.	 Use este VENTILADOR solamente del modo 

descrito en este manual. Cualquier otro uso no 
recomendado por el fabricante puede provocar 
incendio, electrocución o lesiones personales.

3.	 Retire el embalaje y asegúrese de que el VENTI-
LADOR no presente daños. En caso de dudas, no 
use el VENTILADOR y contacte con su provee-
dor.

4.	 No deje que los niños jueguen con partes del 
embalaje.

5.	 Antes de usar el VENTILADOR, compruebe que 
la tensión indicada en la etiqueta identificadora 
coincida con la corriente de su casa.

6.	 Es necesaria una extrema precaución cuando el 
VENTILADOR sea usado por niños o personas 
con discapacidad y siempre que el VENTILADOR 
se deje funcionando sin supervisión.

7.	 Evite usar cables extensores, dado que el cable 
extensor puede sobrecalentarse y causar riesgo 
de incendio.

8.	 No tire del cable de alimentación para desconec-
tar de la fuente de alimentación. Agarre siempre 
el enchufe para desconectar.

9.	 No introduzca objetos en el VENTILADOR, puede 
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causar una electrocución, lesiones o dañar el 
VENTILADOR. No obstruya ni manipule el VEN-
TILADOR de ninguna forma cuando esté funcio-
nando. 

10.	No deje nunca el VENTILADOR sin supervisión.
11.	 Este VENTILADOR no ha sido diseñado para uso 

en lugares mojados ni húmedos. No coloque nun-
ca el VENTILADOR en un lugar en el que pueda 
caer en una bañera u otro recipiente con agua.

12.	No use el VENTILADOR en exteriores.
13.	Desconecte el ventilador de la alimentación 

cuando no lo use, antes de realizar servicio o 
cualquier mantenimiento.

ADVERTE-
CIA: 

El interruptor de alimentación y el inter-
ruptor de encendido/apagado no deben 
usarse como único medio de desconexión 
de la alimentación. Desenchufe siempre 
el cable de alimentación antes de realizar 
servicio o mover la unidad.

14.	Mantenga limpio y en buen estado el ventilador 
(mediante un agente de servicio autorizado).

15.	Use exclusivamente las piezas recomendadas (las 
piezas no genuinas pueden ser peligrosas, y anu-
larían su garantía).

16.	Cuando no esté en uso, guárdelo en un lugar se-
guro, seco y alejado de niños. 

17.	Este aparato puede ser usado por niños de 8 o 
más años de edad y personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta 
de experiencia y conocimientos, si reciben super-
visión o instrucciones sobre el uso del aparato 
de forma segura y comprenden los riesgos que 
implica. Los niños no deben jugar con el apara-
to. La limpieza y el mantenimiento por parte del 



5

usuario no deben ser realizados por niños sin su-
pervisión.

18.	La carcasa posterior no debe desmontarse, reti-
rarla puede ser peligroso.

19.	Los niños deben ser supervisados para garan-
tizar que no jueguen con el aparato.

20.	 En lo que respecta a información de instalación, 
manipulación, servicio, limpieza y eliminación del 
aparato, consulte el párrafo siguiente del manual.

ADVERTENCIA: Para evitar riesgos de electrocución, 
desenchufe de la toma de corriente 
cuando no lo use y antes de limpiar-
lo. Si el cable de alimentación está 
dañado, debe ser reemplazado por 
el fabricante, su agente de servicio o 
una persona con cualificación similar 
para evitar riesgos.
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NOMBRE DE PIEZAS  

MANDO A DISTANCIA

1.	 Incluye una batería de botón (tipo de batería CR2025).

2.	 El botón del mando a distancia está etiquetado como tal. Todas las funciones del man-
do a distancia funcionan igual que los controles manuales. (Fig 1)   

                                       (Fig 1)                                              (Fig 2)

FUNCIONAMIENTO

El VENTILADOR puede ser usado con los controles manuales ubicados en el VENTILADOR 
(Fig 2) o con su mando a distancia. (Fig 1).
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1.	 Coloque el VENTILADOR sobre una superficie plana estable. Conecte el cable a una 
toma de corriente de 220-240V~. Enchufe el VENTILADOR, la temperatura ambiente 
se mostrará en el panel de la pantalla.

2.	 POWER (ENCENDIDO) : Encienda el VENTILADOR pulsando el botón ‘POWER 
(ENCENDIDO)’; Apague el VENTILADOR pulsando de nuevo el botón ‘POWER (EN-
CENDIDO)’.

3.	 SPEED (VELOCIDAD) : Puede ajustar la velocidad del ventilador al nivel deseado 
entre bajo, medio o alto pulsando el botón ‘SPEED (VELOCIDAD)’. La posición de ve-
locidad se muestra en la pantalla LED. (Fig 3)  

4.	 TIMER (TEMPORIZADOR) : El ventilador está equipado con un temporizador que 
le permite establecer la duración de funcionamiento entre 1 hora y 12 horas. La pantalla 
LED se apagará si no activa ningún control del ventilador en 30 segundos, toque cual-
quier botón para activar la pantalla.

5.	 OSCILLATION (OSCILACIÓN) : Pulsar el botón ‘OSC’ iniciará y detendrá la función 
de oscilación. El símbolo se muestra en el panel LED. (Fig 3) 

                                                                        (Fig 3） 

6.	 DISPLAY (PANTALLA) : Puede apagarse temporalmente pulsando el botón LED 
del mando o manteniendo pulsado el botón ‘SPEED (VELOCIDAD)’ en el panel de 
control más de 3 segundos, la pantalla volverá a iluminarse cuando se active cualquier 
botón de control.

MANTENIMIENTO

1.	 Solamente puede ser realizado por un agente de servicio autorizado, como su vende-
dor local o cualquier agente cualificado para realizar reparaciones eléctricas.

2.	 Si la unidad precisa de limpieza externa, asegúrese de que esté apagada y desconect-
ada de la corriente. Use una gamuza o trapo suave para limpiarla. Para eliminar sucie-
dad persistente, limpie con una gamuza humedecida con agua jabonosa caliente. No 
use solventes (como disolvente), dado que podrían dañar la carcasa de plástico.
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Requisitos de información relacionados con el Ecodiseño

Descripción Símbolo Valor Unidad

Velocidad máxima de caudal del ventila-
dor

F 9,55 m3/min

Entrada del ventilador P 17,7 W
Valor de servicio SV 0,54 (m3/min)/W

Consumo de energía en espera PSB 0,38 W

Nivel sonoro del ventilador LWA 50,9 dB(A)
Velocidad máxima del aire c 1,85 m/s

Estándar de medición para el valor de 
servicio

EN IEC 60879:2019

Detalles de contacto para obtener más 
información El Corte Inglés S.A.

Hermosilla, 112 – 28009 Madrid · España

Cuando sea el momento de desechar este producto, tenga en cuenta el impacto me-
dioambiental y llévelo a una instalación de reciclaje reconocida en lugar de desecharlo 
con los residuos domésticos genéricos. Lleve el equipo a un centro de eliminación de 
residuos. Las piezas de plástico y metal usadas para fabricar este aparato pueden sep-

ararse y purificarse, lo que permite su reciclaje. Solicite más detalles a su centro de servicio. 
Todos podemos participar en la protección medioambiental.
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El Real Decreto-Ley 1/2007, de 16 de noviembre, otorga a los bienes de naturaleza duradera 
una garantía legal de 3 años. 

Los daños o averías causados por lo siguiente quedan excluidos de la garantía:

- Instalación incorrecta (tensión, presión de gas o agua, conexiones eléctricas o al agua), 
reinstalaciones o carcasas realizadas por el consumidor sin aplicar las instrucciones correc-
tas.

- Causas accidentales como caídas, impactos, contacto con líquidos, inserción de cuerpos 
extraños, o cualquier otra causa de fuerza mayor.

- Uso negligente, inadecuado o no doméstico, como aparatos instalados en peluquerías, 
bares, restaurantes, hoteles, etc.

- Manipulación por servicios técnicos distintos a los oficiales de la marca.

- Corrosión y/u óxido causado por el deterioro normal del aparato o acelerado por condi-
ciones ambientales adversas.

- Uso de accesorios o consumibles que no sean originales de la marca.

Los siguientes aspectos también están excluidos de la garantía:

- Componentes expuestos a desgaste por uso normal (bombillas, cierres herméticos, aislan-
tes, conductos, drenajes, etc.), a partir del sexto mes, exceptuando defectos de fabricación.

- Componentes no electromecánicos, estéticos, de plástico, cristal o componentes plega-
bles, soportes de jabón, estantes, rejillas, etc. 

- Servicios de conservación, limpieza, desbloqueo, cambio de dirección de la puerta, ex-
tracción de cuerpos extraños, obstrucciones, recalibración o ajuste, etc.

- Productos informáticos: Eliminación de virus, restablecimiento de programas por este 
motivo, o reinstalación del disco duro por su borrado.
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VENTOINHA MINI 
DE TORRE 
IPANEMA
MOD. TF1302TR-L

Leia atentamente estas instruções e guarde-as para consulta futura. 
Será a única forma de obter os melhores resultados e a máxima 
segurança de utilização. 
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LEIA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUÇÕES ANTES 
DE TENTAR MONTAR, INSTALAR, OPERAR OU EFE-
TUAR A MANUTENÇÃO DO APARELHO DESCRITO. 
PROTEJA-SE E AOS OUTROS, RESPEITANDO TODAS 
AS INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA. O DESRESPEITO 
PELAS INSTRUÇÕES PODE RESULTAR EM DANOS PES-
SOAIS E/OU DANOS MATERIAIS!
INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
1.	 Leia todas as instruções antes de utilizar o VEN-
TILADOR.
2.	 Utilize este VENTILADOR apenas como descri-
to neste manual. Qualquer outra utilização não re-
comendada pelo fabricante pode causar incêndio, 
choque elétrico ou ferimentos a pessoas.
3.	 Remova a embalagem e certifique-se de que o 
ventilador não está danificado. Em caso de dúvida, 
não utilize VENTILADOR e contacte o seu fornece-
dor.
4.	 Não deixe as crianças brincarem com partes da 
embalagem.
5.	 Antes de utilizar o VENTILADOR, verifique se a 
tensão marcada na etiqueta de classificação corres-
ponde à rede elétrica da sua casa.
6.	 É necessário extremo cuidado quando o 
VENTILADOR é utilizado por/ou perto de crianças 
ou pessoas com deficiências, assim como sempre 
que o VENTILADOR for deixado a funcionar sem 
vigilância.
7.	 Evitar a utilização de extensões, pois a extensão 
pode sobreaquecer e causar um risco de incêndio.
8.	 Não puxe pelo cabo de alimentação para desli-
gar o aparelho da tomada de alimentação. Agarrar 
sempre a ficha para puxar.
9.	 Não introduza quaisquer objetos no VENTILA-
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DOR, uma vez que pode provocar um choque elé-
trico, ferimentos ou danificar o VENTILADOR. Não 
bloquear ou manipular o VENTILADOR de forma al-
guma enquanto este estiver em funcionamento. 
10.	Não deixe o VENTILADOR sem vigilância.
11.	 Este VENTILADOR não se destina a ser utilizado 
em locais húmidos ou molhados. Nunca coloque um 
VENTILADOR onde este possa cair numa banheira 
ou noutro recipiente com água.
12.	Não utilize o VENTILADOR no exterior.
13.	Desligar o ventilador da rede elétrica quando 
não estiver a ser utilizado, e antes de efetuar qual-
quer serviço de manutenção ou assistência.

AVISOS: O interruptor principal e o interrup-
tor Ligar/Desligar não devem ser 
uti l izados como o único meio de 
desligar a energia. Desligar sempre o 
cabo de alimentação antes de efetuar 
qualquer serviço de manutenção ou 
deslocar o aparelho.

14.	Manter o ventilador limpo e em boas condições 
(contactar um agente de serviço de assistência au-
torizado).
15.	Utilize apenas peças recomendadas (peças não 
genuínas podem ser perigosas, e invalidarão a sua 
garantia).
16.	Quando não estiver a ser utilizado, armazenar 
o aparelho num local seguro, seco e protegido de 
crianças.
17.	Este aparelho pode ser utilizado por crianças a 
partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capa-
cidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou 
com falta de experiência ou conhecimento, desde 
que tenham recebido supervisão ou instruções re-
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lativas à utilização do aparelho de uma forma segu-
ra, e que compreendam os perigos envolvidos. As 
crianças não devem brincar com este aparelho. A 
limpeza e a manutenção do aparelho não devem ser 
efetuadas por crianças sem supervisão.
18.	O compartimento traseiro não deve ser desmon-
tado, a sua remoção será perigosa.
19.	As crianças devem ser supervisionadas para as-
segurar que não brincam com o aparelho.
20.	 Quanto às informações relativas à instalação, 
manuseamento, manutenção, limpeza e eliminação 
do aparelho, agradecemos que consulte o parágrafo 
seguinte do manual.

AVISO: Para evitar o perigo de choque elétrico, 
desligue a ficha da tomada elétrica quan-
do o aparelho não estiver a ser utilizado 
e antes de proceder à sua limpeza. Se o 
cabo de alimentação estiver danificado, 
deve ser substituído pelo fabricante, pelo 
seu agente de serviço ou por uma pessoa 
similar qualificada, a fim de evitar situações 
de perigo.
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NOME DAS PEÇAS  

CONTROLO REMOTO

1.	 Incluída uma pilha de botão (pilha de tipo CR2025).

2.	 O botão de Controlo Remoto é rotulado como tal. Todas as funções realizadas com o 
Controlo Remoto funcionam de forma idêntica aos Controlos Manuais. (Fig 1).      

        

                                      (Fig 1)                                               (Fig 2)OPERAÇÃO

OPERAÇÃO
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O VENTILADOR pode ser operado pelos comandos manuais localizados no VENTILADOR 
(Fig 2) ou através do seu controlo remoto. (Fig 1).

1. Coloque o ventilador sobre uma superfície plana estável. Ligar a cablagem uma tomada 
elétrica de 220-240V~. Ligue o VENTILADOR, a temperatura ambiente existente será exibi-
da no painel de visualização.

2. POWER (LIGAR/DESLIGAR) : Ligar o VENTILADOR premindo o botão ‘POWER 
(LIGAR/DESLIGAR)’. Desligar o VENTILADOR premindo o botão ‘POWER (LIGAR/DESLI-
GAR)’ novamente.

3. SPEED (VELOCIDADE) : Pode ajustar a velocidade do ventilador ao nível desejado: 
baixa, média, ou alta, premindo o botão ‘SPEED (VELOCIDADE)’. A regulação da velocida-
de é apresentada no visor LED. (Fig 3).  

4. TIMER (TEMPORIZADOR) : O ventilador está equipado com um temporizador que 
lhe permite definir a duração do seu funcionamento entre 1 hora e 12 horas. O Visor LED 
desligar-se-á se não controlar o ventilador em 30 segundos, toque em qualquer botão para 
ligar o visor.

5. OSCILLATION (OSCILAÇÃO) : Premindo o botão ‘OSC’ iniciará e parará a função de 
oscilação. O símbolo é apresentado no painel LED. (Fig 3).

              

                                                                      (Fig 3） 

6. DISPLAY (VISOR) : Pode ser desligado temporariamente premindo o botão LED no 
comando à distância ou premindo e mantendo premido o botão ‘SPEED (VELOCIDADE)’ 
no painel de controlo durante mais de 3 segundos, o visor acender-se-á novamente assim 
que qualquer botão de controlo for ativado.

MANUTENÇÃO

1. A manutenção só pode ser efetuada por um agente de serviço autorizado, tal como o seu 
revendedor local ou qualquer agente qualificado para efetuar reparações elétricas.

2. Se a unidade necessitar de limpeza exterior, certifique-se de que está desligada e a ficha 
desconectada da rede elétrica. Utilizar um tecido ou pano macio para efetuar a limpeza ge-
ral. Para remover as manchas mais persistentes ou sujidade, limpar com um pano humede-
cido com água morna e sabão. Não utilizar quaisquer solventes (tais como diluentes), pois 
estes podem danificar as guarnições de plástico.
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Requisitos de informação relacionados com o EcoDesign 

Descrição Símbolo Valor Unidade

Caudal máximo do ventilador F 9,55 m3/min

Potência de entrada do ventilador P 17,7 W
Valor do serviço SV 0,54 (m3/min)/W

Consumo de energia em espera (stan-
dby)

PSB 0,38 W

Nível de potência sonora do ventilador LWA 50,9 dB (A)
Velocidade máxima do ar c 1,85 m/seg.

Padrão de medição do  
valor do serviço EN IEC 60879:2019

Detalhes de contacto para obtenção 
de mais informações El Corte Inglés S.A.

Hermosilla, 112 – 28009 Madrid · España

Quando chegar a altura de eliminar (descartar) este produto, por favor considere o 
impacto ambiental e leve-o a uma instalação de reciclagem reconhecida, em vez de o 
eliminar com o lixo doméstico geral. Leve o equipamento para um local de eliminação 

(descarte) de resíduos. As peças de plástico e de metal utilizadas na construção deste apa-
relho podem ser separadas num grau puro que permite a sua reciclagem. Peça informações 
ao seu centro de assistência. Cada um de nós pode participar na proteção do ambiente.
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O Real Decreto-Lei 84/2021, de 16 de novembro, concede aos bens de carácter duradouro 
uma garantia legal de 3 anos. 

Estão excluídos da garantia os danos ou avarias causadas pelas seguintes situações:

- Instalação incorreta (tensão, pressão de gás ou água, ligações elétricas ou de água), 
reinstalações ou compartimentos construídos pelo consumidor sem aplicar as instruções 
corretas.

- Causas acidentais como quedas, choques, contacto com líquidos, inserção de corpos es-
tranhos ou qualquer outra causa de força maior.

- Utilização negligente, inadequada ou não doméstica, tais como aparelhos instalados em 
cabeleireiros, bares, restaurantes, hotéis, etc.

- Manipulação por outros serviços técnicos que não os oficiais recomendados pela marca.

- Corrosão e/ou ferrugem causada pelo desgaste normal do aparelho ou acelerada por 
condições ambientais adversas.

- Utilização de acessórios ou consumíveis que não sejam os originais da marca.

Estão igualmente excluídas da garantia as seguintes situações:

- Componentes expostos ao desgaste devido à sua utilização normal (lâmpadas, vedantes, 
isolamentos, tubos, drenos, etc.), a partir do sexto mês, salvo por defeitos de fabrico.

- Componentes mecânicos não eletrónicos, componentes estéticos, plásticos, de vidro ou 
dobráveis, saboneteiras, prateleiras, grelhas, etc. 

- Serviços de conservação, limpeza, desobstrução, mudança de sentido da porta, remoção 
de corpos estranhos, obstruções, recalibração ou afinação, etc.

- Produtos informáticos: Eliminação de vírus, restauração de programas por este motivo, ou 
a reinstalação do disco rígido por ter sido limpo e/ou formatado.
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MINI TOWER FAN 
IPANEMA
MOD. TF1302TR-L

Read these instructions carefully and keep them for future 
consultation.
It will be the only way to get the best results and maximum safety 
of use.
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READ CAREFULLY BEFORE ATTEMPTING TO 
ASSEMBLE, INSTALL, OPERATE OR MAINTAIN THE 
PRODUCT DESCRIBED. PROTECT YOURSELF AND 
OTHER BY OBSERVING ALL SAFETY INFORMATION. 
FAILURE TO COMPLY WITH INSTRUCTIONS COULD 
RESULT IN PERSONAL INJURY AND/OR PROPERTY 
DAMAGE !
IMPORTANT SAFETY INFORMATION
1.	 Read all instructions carefully before using the 

FAN.
2.	 Use this FAN only as described in this manual. 

Any other use not recommended by the 
manufacturer may cause fire, electrical shock, or 
injury to persons.

3.	 Remove the package and ensure that the FAN 
is undamaged. In case of doubt do not use FAN 
and contact with your supplier.

4.	 Do not let children play parts of package.
5.	 Before use the FAN, check if the voltage marked 

on the rating label corresponds to the mains in 
your home.

6.	 Extreme caution is necessary when the FAN 
is used by or near children or Invalids and 
whenever the FAN is left operating unattended.

7.	 Avoid using extension cord as the extension cord 
may overheat and cause a risk of fire.

8.	 Do not pull the power cord to disconnect with 
power source. Always grasp the plug to pull out.

9.	 Do not insert any objects into the FAN as it may 
cause an electric shock or injure or damage to 
the FAN. Do not block or tamper with the FAN in 
any manner while it is in operation. 

10.	Do not leave the FAN unattended.
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11.	 This FAN is not intended for use in wet or damp 
locations. Never locate a FAN where it may fall 
into a bathtub or other water container.

12.	Do not use FAN outdoors.
13.	Disconnect the fan from the mains power when 

not in use, and before servicing or performing 
any maintenance.

WARNING : The Main Power Switch and the On/
Off switch should not be used as the 
sole means of disconnecting power. 
Always unplug the power cord before 
servicing or moving the unit.

14.	Keep the fan clean and maintain in good 
condition (use an authorized service agent).

15.	Use recommended parts only (non genuine 
parts may be dangerous, and will invalidate your 
warranty).

16.	When not in use store in a safe, dry, childproof 
location.

17.	This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning and 
user maintenance shall not be made by children 
without supervision.

18.	The back housing shall not dismantle, removal 
will be dangerous .

19.	Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.



21

20.	 Regarding the information pertaining to the 
installation, handling, servicing, cleaning and 
disposal of the appliance, thanks to refer to the 
below paragraph of the manual.

WARNING : To avoid danger of electric shock, 
unplug from outlet when not in use 
and before cleaning. If the supply 
cord is damaged, it must be replaced 
by the manufactory or it’s service 
agent or a similarity qualified person 
in order to avoid a hazard.
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PARTS NAME  

REMOTE CONTROL

Included a button cell battery (the type of battery CR2025).

1.	 The Remote Control button is labeled as such. All the functions performed with the 
Remote Control work identically to the Manual Controls. (Fig 1)

                              

                                 (Fig 1)                                            (Fig 2)

OPERATION

The FAN may be operated by the manual controls located on the FAN (Fig 2).
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or by your remote control. (Fig 1)

1. Place the FAN on a stable flat surface. Plug the cord set into a 220-240V~ electrical 
outlet. Plug on the FAN, existing room temperature will be displayed at display panel.

2. POWER: Turn the FAN on by pressing the ‘POWER’ button; Turn the FAN off by 
pressing the ‘POWER’ button again.

3. SPEED : You can adjust the fan speed to the desired level: low, medium, or high by 
pressing ‘SPEED’. The speed setting is displayed on the LED display. (Fig 3)  

4. TIMER : The fan is equipped with a timer that allows you to set its length of operation 
from 1 hour to 12 hours. The LED Display will turn off  if you don’t control the fan in 30 
seconds, touch any button to turn on the display.

5. OSCILLATION : Pressing the ‘OSC’ button will start and stop the oscillation function. 
The symbol is displayed on the LED panel.(Fig 3)

 

                

                                                                     (Fig 3） 

6. DISPLAY : Can be switched off temporarily by pressing the LED button on the 
remote or by pressing and holding the ‘SPEED’ button on the control panel for more than 3 
seconds, the display will light up again once any control button is activated.

MAINTENANCE

1.	 This can only be done by an authorized service agent such as your local dealer or any 
agent qualified to undertake electrical repairs.

2.	 If the unit requires external cleaning make sure it is switched off and unplugged from 
the mains supply. Use a soft tissue or cloth for general cleaning. To remove more 
persistent dirt or grime wipe down with a cloth that has been dampened with warm 
soapy water. Do not use any solvents ( such as thinners ) as these may damage the 
plastic casing.
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Information Requirements Related to EcoDesign

Description Symbol Value Unit

Maximum fan flow rate F 8.83 m3/min
Fan power input P 18.1 W
Service value SV 0.49 (m3/min)/W
Standby power consumption PSB 0.41 W

Fan sound power level LWA 51.7 dB(A)
Maximum air velocity

c 1.75 m/sec

Measurement standard for 
service value EN IEC 60879:2019

Contact details for obtaining 
more information El Corte Inglés S.A.

Hermosilla, 112 – 28009 Madrid · España

When the time comes to eliminate this product, please consider the environmental 
impact and take it to recognized recycling facility instead of disposing it with general 
household waste. Take the equipment to a waste disposal site. Plastic and metal parts 

that are used in the construction of this appliance can be separated into pure grade which 
allow recycling. Ask to your service centre for details. Every one of us can participate on 
the environmental protection.
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Royal Decree-Law 1/2007, of 16 November, grants goods of a durable nature a legal 
guarantee of 3 years. 

Damage or faults caused by the following are excluded from the guarantee:

- Incorrect installation (voltage, gas or water pressure, electrical or water connections), 
reinstallations or housings made by the consumer without applying the correct instructions.

- Accidental causes such as falls, knocks, contact with liquids, insertion of foreign bodies, or 
any other cause of force majeure.

- Negligent, inadequate or non-domestic use, such as appliances installed in hairdressers, 
bars, restaurants, hotels, etc.

- Manipulation by technical services other than the official ones of the brand.

- Corrosion and/or rust caused by the normal wear and tear of the appliance or accelerated 
by adverse environmental conditions.

- Use of accessories or consumables which are not the original ones of the brand.

The following are also excluded from the guarantee:

- Components exposed to wear and tear due to normal use (light bulbs, seals, insulators, 
tubes, drains, etc.), from the sixth month, save manufacturing defects.

- Non-electro mechanical components, aesthetic, plastic, glass or folding components, soap 
dishes, shelves, grilles, etc. 

- Conservation services, cleaning, unblocking, change of direction of door, removal of 
foreign bodies, obstructions, recalibration or fine-tuning, etc.

- Computer products: Elimination of viruses, restoration of programs for this reason, or the 
reinstallation of the hard disk because it has been wiped.
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El Corte Inglés S.A.
Hermosilla, 112 - 28009 Madrid.
España / Espanha / Spain
NIF: A-28017895. Fabricado en China /
Fabricado na China / Made in China
elcorteingles.es

Tel. Asistencia: (+34) 901 122 122
Tel. Assistência: (+351) 707 211 711
Tel. Assistance: (+34) 901 122 122


